NOXION CEEF% A g X Avant LEDtube T8

Best in class lighting e Extreme HO (EM/DlreCt)
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8719157049498 8.2 1150 2700 80 -20...+45 220-240V 50/60Hz 604 90
8719157049504 8.2 1150 3000 80 -20...+45 220-240V 50/60Hz 604 90
8719157049511 8.2 1150 4000 80 -20...+45 220-240V 50/60Hz 604 90
8719157049528 8.2 1150 6500 80 -20...+45 220-240V 50/60Hz 604 90
8719157049535 11.2 1575 3000 80 -20...+45 220-240V 50/60Hz 908 130
8719157049542 11.2 1575 4000 80 -20...+45 220-240V 50/60Hz 908 130
8719157049559 11.2 1575 6500 80 -20...+45 220-240V 50/60Hz 908 130
8719157049566 13 2100 2700 80 -20...+45 220-240V 50/60Hz 1213 180
8719157049573 13 2100 3000 80 -20...+45 220-240V 50/60Hz 1213 180
8719157049580 13 2100 4000 80 -20...+45 220-240V 50/60Hz 1213 180
8719157049597 8 2100 6500 80 -20...+45 220-240V 50/60Hz 1213 180
8719157049603 16.5 2650 2700 80 -20...+45 220-240V 50/60Hz 1514 230
8719157049610 16.5 2650 3000 80 -20...+45 220-240V 50/60Hz 1514 230
8719157049627 16.5 2650 4000 80 -20...+45 220-240V 50/60Hz 1514 230
8719157049634 16.5 2650 6500 80 -20...+45 220-240V 50/60Hz 1514 230
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A:Turn off power supply.
B & C:Remove lamp.
D & E:Replace starter.
F:Insert LED lamp into lamp holder. G 90 H | \
G:Secure the position by turning the lamp 90°. ] ! | \ \
H:Switch the power on and check for lamp starting. j: 3 2 ! !
Remarks:the electromagnetic ballast will have power consumption. ’ A /////
-
Direct Mains Connection
A B 90 C
Steps:
A:Turn off power supply. . ﬂ[
B & C:Remove lamp. e—
D:Remove ballast.
E:Applicable for T8 EM/Mains
F:Insert LED lamp into lamp holder. E F G 90 H
G:Secure the position by turning the lamp 90°. L ‘ ! | \ \
H:Switch the power on and check for lamp starting. N m ! | \ \
— “
1x LED Tube 2 - ///// 2>
Circuit Breaker C16 B16
8.2W 192PCS 150PCS
11.2W 180PCS 141PCS
13W 175PCS 137PCS
16.5W 145PCS 114PCS
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Best in class lighting
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This lamp may not be suitable for use in all applications where a
traditional fluorescent lamp has been used. The temperature range of
this lamp is more restricted. In cases of doubt regarding the suitability of
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Avant LEDtube T8
Extreme HO (EM/Direct)

A

No modifications of the luminaire which the LED lamp is to be used with
are to be made.

the application the manufacturer of this lamp should be consulted.

AN

This lamp is designed for general lighting service (excluding for example
explosive atmospheres).

A

This lamp will work with Mains or EM Ballasts ONLY.

A

This lamp is not suitable to be used in eletronic ballasts designed for
double capped fluorescent lamp(s).
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Lamp suitable for 50Hz or 60Hz operation.

Lamp not suitable for emergency operation.

Lamp to be used in dry conditions or in a luminaire that provides protection.

Dimming not allowed.

LED replacement starter.

Lampe geeignet fur den betrieb bei 50Hz oder 60Hz.

Lampe nicht zur Notbeleuchtung geeignet.

Lampe muss untertrockenen Bedingungen oder in eienr Leuchte verwendet
werden die ausreichenden Schutz bietet.

Nicht mit dimmern verwenden.

LED-Ersatzstarter.

Lampada adatta per 50Hz o 60Hz funzionamento.

Lampada non adatta al funzionamento di emergenza.

Usare all’asciutto o in un apparecchio che fornisce protezione.

Regolazione del flusso non consentita.

Starter sostitutivo LED.

SWEDISH

Lampa lamplig fér 50Hz eller 60Hz drift.

Lampan &r inte lamplig for néddrift.

Lampa fér anvandning i torra forhallanden eller i en armatur som ger skydd.

Dimning ej tillaten.

LED-ersattningsstartare.
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Lamp geschikt voor werking op 50Hz of 60Hz.

Lamp niet geschikt voor noodverlichting.

Lamp dient gebruikt te worden in droge omstandigheden of in een armatuur die bescherming biedt.

Niet gebruiken met dimmers.

LED-vervangingsstarter.

Lampe adaptée a un fonctionnement a 50Hz ou 60Hz.

Lampe ne convenant pas a un fonctionnement de secours.

Lampe a utilizer dans des condition séches ou dans un luminaire offrant une protection.

Ne pas utiliser avec des variateurs.

Démarreur de remplacement LED.

Lampara adecuada para 50Hz o 60Hz funcionamiento.

Lampara no adecuada para el funcionamiento de dmergencia.

Lampara para uso en condiciones secas o en una luminaria que proporcione proteccion.

No se permite regulacion.

Arrancador de repuesto LED.
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